
Карикатуры „Русскаго Слева” подъ редакціей 
С. 0. Соколовскагв.

Рис. Д. Орлова.

„Свободный театръ".
“ "’К ^Вслѣдъ за «Покрываломъ Пьсретты»

^рі «Свободномъ театрѣ» рѣшено поста- 
гч ть «Флорентийскую трагедію» 0. Уайль- 
вт, съ г-жою Андреевой въ роли Біанки, и 
китайскую  драму въ китайской йоста- 
гі-вкѣ» «Желтая кофта», приспособлен­
ию для сцены Бенриме и Джорджемъ 
дзельтономъ.
л «Желтая кофта», это— слишкомъ три-

4уать коротенькихъ сценъ, въ которыхъ

Сражено, какъ утверждаютъ, все паи- 
лѣе . характерное й яркое, имѣющееся 

*> китайской драматической литературѣ.
-  Хотя «Желтая кофта» въ томъ видѣ, 

какомъ опа пойдетъ въ «Свободномъ 
<іатрѣ»і является плодомъ творчества 
ізѵхъ американцевъ, по въ основу ея | 

. ’■•гла подлинная китайская драматическая 
ітература, и построена опа но точному 

азцу пьесъ, исполняемыхъ въ теа- 
)ахъ Китая.

5; «Цѣлью авторовъ пьесы,— пишутъ они 
|в® своемъ предисловіи къ «Желтой кофтѣ», 
я-было нанизать на нити универсальной 
:6илософіи любви и смѣха пефрнтовыя би- 
ейринкй театральныхъ условностей ки- 
Дйцевъ. Они пытались отразить скорѣе 
_5щій духъ, чѣмъ конкретную сущ- 
5||ость».
а «Желтая кофта» идетъ безъ декора­
цій, которыя «замѣняетъ особое лицо,

о п

Впдѣпьс Маргариты —  библіотечный 
шкапъ съ томами «Бѣсовъ».

Всо по дѣйствительному «Фаусту», и 
все остроумно.

Хорошо и дальше.
«Сорочинская Елена», Сумбатовъ, Нева- 

линь и Кортъ въ сценѣ изъ «Лѣса».
Оффенбахъ, Станиславскій, Марджаиовъ 

и Неволинъ— сцена «трехъ Константи­
новъ» съ Парисомъ-Оффенбахомъ.

Все это— гомерическій хохотъ.
Колоссальный успѣхъ внѣпрограмм­

наго выступленія г-жи Потопчлной, 
М. М. Петипа, г. Южнаго.

Бъ остальной программѣ интересны:
И Ііеѵізоге— сцена изъ комической опе­

ретты «Ревизоръ», съ сохраненіемъ 
итальянскаго либретто по гоголевскому 
«Ревизору».

«Жалобная книга» Чехова.
«Итальяпскін салатъ»— шутка въ фор­

мѣ финаловъ старо-итальянскихъ оперъ.
Но хуже «Вампуки» все-таки...

Свободный театръ.
.іКровать Лйдзвкка ХИТ” или „Елена Прекрасная”.

К а л х а с ъ .— Добрый Мёнелай, а не поставить 
ли намъ кровать въ зрительномъ 
залѣ? Спятъ, вѣдь...


